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pravosodstvo 
Te dni je slavil sedemdeletletnico svoje-

ga rojstva dr. Franc Klein, bivši avstrijski 
minister, najodličnejši jurist bivše in seda-
nje Avstrije, mož in učenjak, ki je sijajno 
izvedel reformo civilnega pravdnega reda. 
To veliko delo je izvršil na vodilnih nače-
Kh: postopanje bcx# neposredno, sodrfik 
občuj s stranko ustmeno, bodi kratko, 
enostavno in čira cenejše z ozirom na ne-
iirovito ljudstvo! Ni se menil za narodne 
in jezikovne boje. Dr. Klein je mož širo-
kega obzorja in stikov s potrebami in za-
htevami resničnosti. Taka je osebnost 
ira. Franca Kleina kot človeka, kot pravo-
ilc ca, kot uradnika in kot politika, in 

naš fwik iz »odrih dvoran. Kar mi zahte.i vičnosti, koHkor tudi po i f f l 0 " ^ m * * 
vroj Jezik, je oprto na nauklsolace 4 4 ramo ca srot tezik, le opno na m u k i some« - ,, ,. 

učitelja z dr? K U v o avtoriteto na polju Poleg Gentilejeve «preuredbe» na polji 
pravosodstva, ki zahteva, da bodi to na- šolstva je .takozvana J ^ t ^ T 
posredno in ustmanol Naša borba za pra-1 stva v naših krajih v c ™ 
vico našega jezika je toroj — glasom tetfaild no jo mogli zagrešiti naši drfavmkina 
nauka Kleinorvega — sankcijocirano toli-1 škodo našega ljudstva In — pravosodstva 
ko po načelu narodne in jezikovna pra-1 samega! _ 

Radikali in prlblčeucl upalo aa oolllal mandat 
Pa Hi odpotoval v Bosno 

BEOGRAD, 28. (Izv.) V političnem po-
ložaju je radi pravoslavnih velikonočnih 
praznikov zavladalo pravo mrtvilo. Bilo 
je nekaj konferenc in zborovanj. Odločitev 
pade tekom tedna, ko se bo odločilo, ali 
dobi Pašič mandat za sestavo volilne 
vlade 2. maja, aH pa da se razpusti skup-

ves tisk se je klanjal v globokem spošto-
vanju pred njim ob sedemdesetletnici nje- # _ . . . . . . 
guvega rojstva. Naglašal je, da sloves ščina šele kasneje. Velika važnOst se pri-

pisuje konferenci zastopnikov hrvatske se-
ljačke stranke z Radićem na Dunaju. 

BEOGRAD, 28. (Izv.) Ministrski pred-
sednik Pašič je odpotoval z glavnim od-
borom radikalske stranke in v spremstvu 
velikega števila radikalskih poslancev 
s posebnim parnikom v Bjelino v Bosni na 
shod radikalske stranke, kjer je tudi imel 
govor. 

Pred svojim odhodom v Bjelino je bil 
Pašič pri kralju v avdijenci. Radikali 
smatrajo, da je ta avdijenca v zvezi z 
vladno krizo in da dobi Pašič mandat za 
sestavo vlade. Opozicija pa trdi, da se ni 
o tem skoro nič govorilo. Uradna poročila 
trdijo, da je šel Pašič h kralju v uradnem 
svojstvu, da ga obvesti o svojem potovanju 
v Bosno. 

iorista Kleina sega daleč v široki svet. 
To je pdlika, da primerjamo Kleinovo 

/zorno preuredbo avstrijskega civilnega 
pravdnega reda s sedanjim «preurejanjem* 
pravosodstva v naši Julijski Krajini. To 
preurejanje* pomeni naravnost zanikanje 

iiaćel, po katerih je veliki jurist dr. Klein 
izvedel svojo reformo. 

On je hotel neposrednost in ustmenost 
sodnega postopanja. Prvi pogoj za prakti-
čno izvajanje tega edino pravilnega in za 
res koristno pravosodstvo neogibnega na-
i2la je pa v tem, da more sodnik direktno 
govoriti i stranko. Iz te potrebe pa izhaja 
neizbežno druga: da sodnik pozna jezik 
ljudstva Tvojega *?odroČjal Kako pa naj 
sodnic govori neposredno in ustmeno s 
Človekom, ki išče pri sodniji svojo pra-
vico, če pa ne pozna jezika tega človeka, 
Iz ga ne more razumeti?- Pri na9 pa so 
izključili iz sodnega postopanja jezik ve-
čine prebivalstva in so osobje sodnikov 
skoro popolnoma poitalijančilL Kmalu ga 
ne bo v področju naših sodnij sodnika, ki 
bi mogel z našim človekom neposredno in 
mtmeno občevati. In še tisti, ki bi morda 
še mogel — ne sme! Poatalijančenje je 
prvi namen vsega «preurejevanja» našega 
pravosodstva. Kako naj naš človek z za-
upanjem pričakuje, da se n.u bo krojila 
pra\ica, ko pa sodniki niso razumeli nje-
govih izjr.v in se morajo zanašati na pre-
vajanje tolmačev, ki more biti točno, ali 
pa tudi ne- Od ko i n^j jemljejo naši ljudje 
tisto, kar je in mora biti vsakemu pravo-
socstvu v ponos in dolžnost: zanesljivost 
pravosodstva?! In to vse radi namena, ki 
£a veliki jurist Klein odločno odklanja. On 
je priredil svojo reformo z visokih vidikov 
in jasnim pogledom na pravo nalogo pra-
vosodstva brez ozira na jezikovne in na-
rodne boje. V našem slučaju: na jezikovni 
pohlep in narodno prenapetost enega dela 
drugorodne javnosti. 

Dr. Klein zahteva čim enostavnejše in 
čim cenejše pravosodstvo. Pri nas pa se 
sodno postopanje komplicira in zavlačuje 
s tem, da irorajo tolmači razlagati sodniku, 
kar je govorila stranka, in da se morajo 
prevajati vsi spisi, sestavljeni v jeziku na-
iega ljudstva. Mari postaja s tem sodno 
postopanje krajše, enostavnejše? Koliko 
izgube časa povzroča to sodnijam samim, 
koliko sitnosti in neprilik za slovenske 
stranke — to je jasno in ni treba še le 
pojasnjevati, ali dokazovati. Saj občutijo 
to naši ljudje dan na dan na svoji koži in 
v svojem — žepu.. 

Moderni jurist in odlični sociolog dr. 
Klein zahteva, naj bo pravosodstvo čim 
cenejše, da more tudi neimovit človek 
iskati tvojo pravico pred sodnikom. Tu pa 
se nalagajo našemu ljudstvu občutni stro-
ški za prevajanje često številnih in ob-
sežnih spisov. Ne glede na to, da so že 
troški za kolke in razne pristojbine tako 
porastli, da se mora neimovit človek na-
ravnost bati poti k »odmji. Tako mora 
oravosodstvo zgrešiti svojo pravo in veliko 
nalogo kot zaščitnik raznovrstnih inte-
resov JHidstva. V tem pogledu so tožbe 
splošne tudi iz vrst drugega plemena. Pri-
tožujejo se stranke, pritožujejo se njihovi 
pravni zastopniki in trpi tudi vesten sodnik 
sam, ker se mu kopičijo akti in ne 
more vršiti svoje službe s tisto točnostjo, 
kakor bi hotel v svoji vestnosti. 

Hude posledice sedanje «preuredbe» 
pravosodstva v naših krajih so tort;j kom-
pliciranost, počasno postopanje in pa nje-
gova draginja. Pri tem pa trpi naše ljud-
stvo še drugo veliko krivico: odrekajo se 
mu neoporečne jezikovne in narodne pra-
vice, kar je v kričečem protislovju z na-
čclcm Kleinovim, da bodi pravosodstvo 
urejeno le z vidikov njegove prave m 
edtne naloge: brez ozira na namene kake 
politične borbe in kak jezikovni pohlep. 

Seveda utegnemo dobiti od kake strani 
"odgovor*, češ, saj ste vi, ki zanašate 
jezikovno vprašanje v sodno dvorano! 
Odgovor je lahek. Nam gre res tudi pri 
tem za brambo jezikovnih pravic našega 
ljudstva. Ali ta borba služi naravnost 
tistemu namenu, ki ga Klein nalaga pra-
vosodstvu, načelu, da bodi sodno posto-
panje neposredno in ustmeno. Naša borba 
za pravico narodovega jezika pred sodni-
kom je- t->rej v polnem skladu z zahtevo 
slovečega -jčirelja na polju pravosodstva, 
je naravnost predpogoj, da more pravo-
sodstvo res vršiti svojo nalogo! Nismo mi 
torej, ki zanašamo v sodno dvorano na-
cionalistično politiko in jezikovno borbo, 
m-rveč tisti, ki v svoji nacionalistični pre-
napetosti in v svojem imperialističnem 
«>ohJenu v iezikovnem notfledu izganiaio 

cerkve v onem obsegu, v katerem so Srbi 
za časa Avstrije uživali samoupravo. KraJju 
je bila poslana brzojavka, v kateri Nemci 
izražajo lojalnost jn vdanost dinastiji hi 
monarhiji. 

Popoldne ob 3. uri je bil na glavnem 
trgu velik shod nemške stranke, kate-
rega se je udeležilo okoli 4000 ljudi Na 
shod je prišlo tudi mnogo radikalov in de-
mokratov. Med govorom poslanca drja. 
Moserja »o prišli «Srnao-ci» oboroženi in 
ao napadli Nemce. Nastal je zelo hud pre-
tep «Srnao-ci* so začeli tudi streljati m 
biti Nemce s palicami. Prebili so se do 
velike tribune, kjer se je nahajal odbor 
stranke, poslanci in delegati. Pozvali 
predsednika shoda, naj razpusti zborova-
nje ter vpili « Živela Velika Srbija!*. Nem-
ci so odgovarjali s svojimi vzkliki, nakar 
je nastala pravcata bitka. Nemci so za-
htevali od varnostnega oblastva pomoči; 
oblastvo jim je odgovorilo, da ima pre-
malo orožnikov na razpolago. Pretep je 
trajal precej dolgo. Končno pa so prišli 
orožniki in razgnali pretepače. Kasneje je 
bil shod zaključen, nakar so se Nemci raz-
šli. Ranjenih je bilo več oseb, med temi 
3 težko; izmed teh je eden umrl za za-
dobljenimi ranami. 

SlDdlkaliio gibanje v J&sishroOi 
Kongres • Beograd« 

BEOGRAD. 28. (Iz*.) Včeraj se je vršil 
v Beogradu kongres delavskih sindikalnih 
zvez, na katerem so biH tudi zastopniki 
inozemskih org. Govorniki so govorili proti 
komunizmu, posebno pa so napadali ruski 
boljševizem ter se zavzemali za II. amster-

več Nemci sodelovati z radikali, češ da damsko internacijonalo. Kongres se je 
vlada ni izpolnila njihovih zahtev. Nemška' danes nadaljeval; podana s o b i l a razna 
stranka ostane pri svojem programu in bo poročila in izvoljen je bil širši odbor, bkle-
pobijala vsako vlado, ki bo nasprotovala njeno je bilo, da bodi v Beogradu glavna 
njenim kulturnim, gospodarskim in na^ I delavska sindikalna zveza, kateri naj bodo 
rodnim potrebam. Nemci se bodo potego- podrejene pokrajinske zveze v Ljubljani, 
vali še naprej za samoupravo v področju1 Zagrebu, Novem Sadu, Sarajevu in okopiju. 

J r n n o c r razbili neinSKI sbod 
BEOGRAD, 28. (Izv.) Včeraj je imel v 

Novem Vrbasu pri Novem Sadu glavni 
odbor nemške stranke svojo sejo, ka-
teri so prisostvovali vsi nemški poslanci 
in delegati iz vse države. Sprejeta je bila 
resolucija, ki omenja razne gospodarske, 
finančne in kulturne zahteve Nemcev. Re-
solucija * zahteva, da se prekliče ukaz o 
razpustu «Kultur Bunda*. Dalje navaja re-
solucija vzroke, radi katerih ne morejo 

Gen. Diaz podal ostauko 
Gen. Di Giorgio novi vojni minister 

RIM, 28. Že dolgo časa se je širil v po-
litičnih krogih glas, da namerava Mussoli-
ni izvesti v vladi važne izpremembe. 
Bržkone je s tem načrtom v zvezi podal 
danes ostavko vojni minister gen. Diaz; 
v pismu na ministrskega predsednika pravi 
Diaz, da podaja osrtavko iz zdravstvenih 
ozirov. Ministrski predsednik je ostavko 
sprejel. Na Diazevo mesto je bil imenovan 
za vojnega ministra general armadnega 
zbora on. Antonino Di Giorgio, poslanec 
v parlamentu. Državni podtajnik na vojnem 
ministrstvu, on. Bonardi je vsled demisije 
vojnega ministra stavil svoj portfelj na 
razpolago. Ministrski predsednik si je pri-
držal odločitev. 

Pred pogajanji zspollttf en sporazum 
med Italijo In Cehoslovaško? 

mošnje univerze. Delegati se bodo morali 
na obmejnih postajah ali pri pristojni1* pri-
staniških uradih legitimirati ter dokazati, 
da potujejo v lastnosti delegatov v Napolj. 

Italijanski vojaki, padli v Macedoniji, 
spet t domovini 

TARANTO, 28. Danes je tu-sem pri-
spela vojna ladja «Lussin», na kateri je 
vkrcanih 158 trupel italijanskih vojakov 
ki so padli na macedonski fronti. Jutri ob 
10. uri bodo trupla izkrcana. 

Nitti • Švici 
BERN, 28. Švicarska brzojavna agenci-

ja poroča, da je prispel on. Nitti v Ženevo 
na obiske k svojim prijateljem. 

OMni zbor „Creflto M n J " 
Zvišanje delniške glavnica 

GENOVA, 28. Na današnjem občnem 
zboru delničarjev banke «Credito I ta liano* 
je bilo sklenjeno, da se poviša delniška 
glavnica od 300 na 400 milijonov lir potom P 1 - t, • • RIM, 28. Iz Pariz« se brzojavno potrjuje »zdanja « « u a . p a n . 200.000 debuc, izmed 

v e ^ d k pride Benei prve dni majav Rim, katenh bo 100.000 drafavv opa*> drfme«-
ker bi Čehoslovaika £ d a sklenila z Italijo 1«? d ™ « * 000 bo »zpečamh na 
sporazum po vzorcu iUlijansko-jugosloven- prizadevale u p r a ^ a sveta. Obcm zbor 
skega dogovora. Vest je napravila v Beo- 1® bd izredne v a ž n o * . ^ e d 6 T O . O O O d e l -
gradu kafnajboljši vtiJTokoli 18. maj . bo , Z * ™ ™ . 
Beneš odpotoval v Ameriko. 

Po poročilu iz verodostojnega vira je 
BeneŠ že pred časom izrazil željo, da bi 
šel v Rim; potovanje pa j e bilo odloženo 
radi italijanskih volitev. Kar se tiče ha-
menov tega potovanja, je znano, da visijo 
med obema državama vprašanja gospo-

stopanih 470.794 delnic. Poleg tega so se 
udeležila tefe občnega zbora ugledne 
osebnosti iz bančnih in finančnih krogov. 
Predlogi upravnega sveta so bili sprejeti 
s 470.000 proti 794 glasovom. 

Soglasje med zavezniki 
napram predlogom izvedencev 

PARIZ, 28. Odgovori zavezniških vlad 
reparacuski komisiji soglašajo med seboj 
v glavnin potezah ker se razlikujejo le v 
gotovih podrobnostih. Sicer ima vsak teh 
odgovorov svoj poseben ton, vendar se 
lamto trdi, da je glavni korak storjen na 
praktični poti rešitve reparacijskega vpra-
šanja, po kateri hrepeni svet v vsesploš-
nem interesu. Tako bo reparacijska komi-
sija že jutri začela ukrepati potrebno za 
izvrševanje programa, ki so ga na tako 
srečen način izdelali izvedenci. Teh do-
brih znakorv, pod katerimi se začenja 
nova doba vprašanja, ne zakrivajo fran-
coski listi, ki hočejo videti potrditev tega 
svojega optimizma v prihodu belgijskih 
ministrov v Pariz, kjer se bodo v pogo-
vorih s člani francoske vlade pojasnile 
gotove še nejasne točke v stališču napram 
poročilom izvedencev. 

Tudi Anglija za sankcije proti Nemčiji 
Kočljivo vprašanje sankcij se prikazuje 

danes v ugodnejši luči, ker je angleška 
vlada dala razumeti Poincareju, da bo 
pristala sporazumno z zavezniki na naj-
strožje ukrepe, ako bi Nemčija po spre-
jetju načrta izvedencev s svoje strani ne 
izvrševala svojih dolžnosti. To pomeni, da 
je padla zadnja bistvena razlika med na-
ziranji Londona in Pariza tudi v tem vele-
važnem vprašanju. 

Pri proučevanju besedila odgovorov po-
sameznih vlad se «Temps» na kratko bavi 
s pismom italijanske vlade ter naglasa 
prikrito namigovanje, ki ga to pismo vse-
juje z o žirom na medzavezniške dolgove. 

To previdno izražanje — pravi Temps 
dokazuje, da bi se italijanska vlada le 

nerada pridružila skupnemu nastopu izve-
dencev, ako bi se ji ne izpolnile posebne 
želje, ki so ji na srcu. Mogoče pa preti-
ravamo in hočemo pripisati tem razlogom 
jrevelik pomen. Na vsak način dokazujejo 
odgovori zaveznikov, da obstoja pri vseh 
dobra volja, ki jo je treba za časa izko-
ristiti. 

cJournal des Debats» vidi najblagodej-
nejšo posledico poročila izvedencev v tem, 
da se je s tem ponudila zelo ugodna pri-
ika za vzpostavitev enotne fronte zavez-

nikov, katera se je zrušila pod vrsto ob-
žalovanja vrednih dogodkov. Današnji 
francosko-belgijski pogovor zna pomeniti 
začetek boljših odnošajev med zavezniki. 

^Neobhodno potrebno je — pravi ome-
njeni list — da se najprej spravita mec 
seboj Francija in Belgija. Ne Francija niti 
Belgiia ne bi mogli sami zase vzdrževati 
v vpiašanju reparacij svojo posebno poli-
tiko. Spor med Parizom in Bruseljem bi 
Nemčija in Anglija takoj izkoristili. Na 
drugi strani hoče biti Belgija plačana ka-
kor Francja in morajo tedaj vladati med 
obema državama odnošaji največjega za-
upanja. Tudi Italijani zahtevajo z isto ener-
gijo, da se jim plača, kar se jim dolguje. 
Istotako se širi v Angliji prepričanje, da 
more Nemčija in da mora plačati. Kot 
načelnik laburistične vlade se čuti Mac-
D o na Id dolžnega, da priporoča prizaneslji-
vo postopanje z Nemčijo in da je treba 
nanjo prepričevalno vplivati. Vendar je v 
svojem zadnjem govoru izjavil, da se bodo 
zavezniki še bolj strnili, ako Nemčija ne 
bo zadostila svojim obvezam. Angleški mi-
nistrski predsednik je le mnenja, da ni 
treba v naprej groziti Nemčiji z more-
bitnimi sankcijami in da se morajo zavet-
niki le med seboj sporazumeti z o žirom aa 
te sankcije. Glavno je, da se ščitijo pravice 
enih in dragih.» 

Splošni čut optimizma, ki ga je ustvaril 
razvoj položaja po nastopu izvedencev, 
motijo še posamezni glasovi iz vrst nacio -
nalistov, ki se ne morejo otresti svojega 
nezaupanja napram Nemčiji, obtoženi, da 
se pripravlja skrivaj na revanšo. Francoska 
nacijonalistična glasila nočejo verjeti niti 
besedam angleškega ministrskega pred-
sednika, ki da je bil prevelik germanofil 
tekom vojne, da ne bi danes hotel ponovno 
izkoristiti Nemčije proti FrancijL 

Pričakovanje za ta občni zbor je bilo v 
darskega znanja. kojihreHtev zStTva i n d u s ^ j s k i b b a n ^ tatrgov^h kjotfh 
Beneševo navzotno* v Rimu; četudi se pa " redno v e U W V=adn|em času so se 
držijo v tem oziru italijanski diplomatski j ^ j f 

,gi zeio rezerviran«, se ne izključuje, toteU PolaMiU banke m 
vodi čehoslovaškega zunanjega ministra čeli kupovati <«ron»w Število delnic 
talijo želja po tesnejših odnoSajih med »e banka .Cre&io Itahano- » a V 

krogi zelo rezervirano, 
da 
v Italijo „ . , _. 
obema državama in to tudi izven izključno 
gospodarskega polja. 
Novi fa&stovski direktorij pri Mussoliiiiju 

RIM, 28. Popoldne ob 18. je ministrski 
predsednik sprejel člane direktorija faši-
stovske stranke, kom. Cesare Rossija, 
kom. Giovannija Marinellija, kom. Ro-
berta Forges-Davanzatija ter skom. Ale-
ksandra Melchiorija. Navzočen je bil tuđ 
ravnatelj urada za propagando on. Mauri-
zio Maraviglia. Direktorij je poročal o 
delu, izvršenem v teh dneh, in o smerni-
cah, katerim namerava slediti v svojem 
nadaljnjem delovanju. Mussolini je odobril 
z zadoščenjem to poročilo direktorija, 

popusti na železnicah za jnbiftef 
napoljske univerze 

RIM, 28. Izredni komisar za železnice 
je dovolil 6 0 ^ popusta na vozno ceno za 
vožnje od obmejnih postaj ali italijanskih 
pristanišč do Napolja in nazaj vsem čUu 
nom uradnih delegacij, toliko vladnim ka-
kor akademičnim, ki pridejo v Napolj na 
proslavo sedme stoletnice ustanovitve ta» 

Ker 
izmet 

največjih italijanskih bank in so pri njej 
zainteresirane širše plasti italijanskega na-
roda, je država sama posegla vmes. Vlada 
je z odlokom odpravila pravico eskompta, 
t. j. pravico, da smejo kupci delnic zahte-
vati kupljene delnice pred koncem mese-
ca. Na to način niso mogli kupci priti pred 
koncem tega meseca do delnic, medtem, 
ko -je upravni svet sklical občni zbor na 
28. t. m. Tako se je upravnemu svetu po-
srečilo doseči, da je občni zbor z ogromno 
večino sprejel predlog, da se zviša kapital. 

Poljski ditorai dohodki 
VARŠAVA, 28. V prvem četrtletju 1904 

so ^ tz davkov na mm 
polih 195 milijonov frankov v zlatu, t 
petkrat toliko, kakor v istem časa prej-
šnjega lata. S tem so oelokupni dohodki 
prekosili trn 33 milijonov predvidevanja 
državnega 

ZEMUN, 27. Tn-sem sta prispeli itali-
janski vojni ladji topničarka «Giovannim» 
in torpodovka «75 O. L. T.» 

MM proglas državne vlade aa nemikT 
narod 

Za sprejetje predlogov izvedencev 
BERLIN, 27. Sinoči je državna vlada izi 

dala proglas na nemški narod, kjer kličsl 
v spomin delo, ki ga je izvršila in ki je 
rešilo državo pred katastrofo. Vlada pov-« 
darja tudi svoje uspehe, ki jih je dosegla 
glede finančne ozdravitve in pri pobijanju 
brezposelnosti. 

«Vsaka oddaljitev — zaključuje proglas 
— od poti, kateri smo sledili, more pov-
zročiti propast nemške države. Le z delom 
in s samozatajevanjem se bo lahko pre-
magalo točasno pomanjkanje, le na tej 
poti bomo prišli zopet do svoje svobode. 

sprejetjem zaključkov izvedencev mo-
ramo rešiti reparacijsko vprašanje ter 
osvoboditi svoje brate v Porenju in v 
ruhrski kotlini. Gotovo bodo predlogi iz-
vedencev zahtevali od nas velikanske 
žrtve, vendar pa bomo dosegli velik 
uspeh že s tem, ako se bo na izključno 
gospodarskih pogajanjih posrečilo dobiti 
nadomestilo za sedanjo vojaško kontrolo. 
Morejo nam li nasprotniki take politika 
pokazati kako drugo pot za rešitev drža-
ve? Kritizirajo delovanje vlade ter huj-
skajo stranke proti predlogom izvedencev. 
Ako bi nemški narod sprejel njihove na-
svete, bi prišel kmalu po poniževanjih 
polom in potem vojna proti celemu svetu.» 

Proglas zaključuje s pozivom na ljud-
stvo, da naj voli za svobodo in za mir. 
Nov nastop Marxa proti skrajni desnici 

PARIZ, 28. Listi poročajo iz Dusseldor-
fa, da je včeraj Marx na volilnem shodu 
izjavil, da bodo prihodnje volitve zgodo-
vinskega pomena za Nemčijo, Kancler je 
dostavO, da upa, da bo centrum podpiral 
politiko izvršitve predlogov izvedencev 
ter tako deloval za francosko-nemško zbli-
žanje. Prihod skrajnih desničarjev na vla-
do bi po Marxovem mnenju pomenil ka-
tastrofo za Nemčijo in bi pogubno uplival 
na vso Evropo. Propaganda za fanatičen 
patrijotizem je zločin proti nemškemu na-
rodu in tisti, ki nastopajo proti spravi, po-
zabljajo, da ne more vlada brez vojaške 
sile postopati tako, kakor bi hotela. Opa-
žam — je rekel Marx —, da je prebival-
stvo tem razsodnejše, čimbolj se približu-
jemo zasedenemu ozemlju. Radoveden 
sem, kaj bi rekli vroči nacijonalisti v 
Miinchenu, ako se bi par polkov zasedbe-
ne vojske ustanovilo na Bavarskem, Kan-
cler Marx je nastopil proti vstopu Nemčije 
v Društvo narodov v njega sedanji obliki 
ter postavil kot predpogoj za izvršitev 
zaključkov izvedencev vzpostavitev go-
spodarskega in upravnega edinstva na 
vsem ozemlju Nemčije. Govoril je končno 
za povratek izgnancev in za osvoboditev 
jetnikov. 

Hindenburg nevarno bolan 
BERLIN, 27. Hindenburg je nevarno 

obolel. Zdravniki niso mogli še dognati 
bolezni. Bolnika zapuščajo moči od dne 
do dne. , 

Pomorsko mm med Trstom in Odeso 
ODESA, 28. Parnik «Adria», ki je last 

tržaške paroplovne družbe «Lloyd Triestl-
no»» in ki je prispel v Odeso 20. aprila, js 
odplul včeraj zopet proti Trstu, kamor 
dospe dne 11. maja. Pred odhodom parnika 
se je vršila pojedina, katere so se udeležili 
člani poveljništva ladje, zastopniki družbe 
<scLloyd Triestino», konzularna oblastva in 
najuglednejše osebnosti v mestu. Na poje-
dini je vladala kar največja prisrčnost; 
dvigale so se čaše z željo, da bi postali 
trgovski odnošaji med Rusijo in Italijo še 
bolj tesni. Te dni prispe v Odeso drugi 
parnik, last tržaškega Lloyda, Leopolis, ki 
je odplul iz Trsta 21. t. m. «Adria» je 
bil prvi italijanski parnik, ki je priplul v 
Odeso po priznanju Rusije s strani italijan-
ske vlade. 

Sestanek PoIncarH&enn!s-Hymons 
Theunis odpotoval v Bruselj 

PARIZ, 28. Že pred več tedni so listi 
naznanili, da se bo vršil sestanek med 
francoskim ministrskim predsednikom 
Poincarćjem, belgijskim ministrskim pred-
sednikom Theunisom in belgijskim mini-
strom za zunanje zadeve, Hymanso<m. 
Francoska vlada ni takrat te vesti zani-
kala, ampak je le izjavila, da je preura-
njena. Sestanek se je končno vršil danes. 
Razgovor je trajal skoro ves dopoldan. 
Agencija «Havas» poroča, da je^ Theunis 
na poti od sestanka izjavil, da je imel s 
Poincarćjem navaden zaseben razgovor, 
kateremu nista prisostvovala ne tajnik, 
ne stenograf. Theunis je dostavil, da od-
potuje zvečer v Bruselj, da prisostvuje v 
senatu razpravi o proračunu. Pozneje je 
Poincarć povabil Theunisa in Hymansa na 
obed, po katerem se je vritil drugi razgo-
vor. O jraebini razgovora tli 'še ničesar 
znanega. 

policij* 
prod knmonističnim dsmanstracf 

za 1. maja 
BERLIN, 2& Kljub strogim policijskim 

odredbam so komunisti trdno odločeni, 
da bodo prirediti 1. maja velika demon-
stracije pod prostim nebom. Policija je 
dobila nalog, da razbije z vsemi sredstvi 
vsako demonstracijo te vrste. 

Vsem krajevnim odUorom PolltKnega draita 
„Edinost" v Trstu 

Prosimo krajevne odbore na vsem ozemlju, 
da na formularju «Potek volitev*, katerega 
smo razposlali pred kratkim, natančno izpol-
nijo rubrike o izidu volitev t poeebnim ozirom 
m sporne in neveljavne gasove ter razlog 
spornosti in neveljavnosti za glasove naše in 
komunistične liste. 

Urad Političnega društva »Edinost* 
v Trstu. 

Našemu učiteljstvu v razmišljanje 
Tukajšnji učiteljski sindikat faSistovsk« 

stranke, ki je zboroval 26. t. m. r Trstu, j« 
sprejel razne resolucije. Nas zanima predvsem 
resolucija, ki se nanaša na takozvane «drugo-
rodne* (allogiotte) šole, to so namreč sloven-
ske in hrvatske Šole. Ta resolucija se toref 
glasi: 

1) Sole drugega jezika se morajo tudi pre-
skrbeti s potrebnimi didaktičnimi pripomočki. 

2) Nekateri predmeti — kakor telovadba, 
ročna dela in vrtnarstvo se morajo poveriti 
izključno italijanskim učiteljem. 

3) Število učnih ur iz italijanščine se morm 
v višjih razredih pomnožiti, ker je sedanje pre-
majhno, da bi se moglo z njimi dohajati učni 
načrt slovenskega pouka. In sicer do tedaj, k* 
•• bodo drugorodne šole popolnoma poitaifc 
jaačile v zmielu sedanjega zakona. 

4) Učitelji italijanščine, naj tudi v tekočem 
šolskem letu prejmejo letnih 1800 lir za pou-
čevanje na šolali drugega jezika. 

Posebno pazno je treba prebrati drugo la 
tretjo točko. Zlasti oni slovenski učitelji, ki 
tiKjo oziroma, ki nameravajo v faAietovsk* 
učiteljske sindikate, naj dobro preberejo to 
resolucijo, ki j* tako pomembna. Jutri si ogle* 
damo natančneje to resolucija 



D N E V N E VESTI 
M l f f l n i n O n d i delite« 

«K4iaosU je v »roji številki od 16. aprila od-
govarjala zia napad y »Slovencu«, Id je reagi-
ral na očitanja nekaterih Kstor, kakor da ao 
nali novostrajarji s kršenjem ^orazumt za-
krivili padec dra WlHana. 

To očitanje — namreč, da so novostrujarji 
povzročili, da dr. Wilfan ni bil izvoljen — je 
pflo zares neosnovano. Kajti, kakor so ugoto-
vili poznejši uradni podatki, Je bil dr. Wilfan 
ẑ voljen poleg dra Besednjaka. Le to o č i t a l e 

na neslov novostruiarjev smo mi obžalovali 
kot neopravičeno. Obenem pa smo obsojali ne-
osnovane napade, ki jih je «Slovenec» naperil 
proti nadi narodni struji v odgovor na one na-
pade, ki jih ta struja ni zakrivila. 

Dopisnik "Slov. Naroda* trdi v svojem do-
pisu od 23. aprila«, da smo s to izjavo demen-
tirali in postavili na laž tiste, ki ao ugotovili 
nepošteno igro novostrujarjev s prefer en enimi 
lasovi. To pa je golo zavijanje. Dr. Wilfan 
i bil propadel in izvoljen bi bil dr. Stanger le 

tedaj, če bi bil ta poslednji dobil več prefe-
renčnih glasov nego prvi Mi pa smo imeli, ko 
•o bili objavljeni oni podatki z omenjenim na-
pačnim rezultatom, že točne podatke iz vse 
tržaške pokrajine in druge podatke z raznih 
volišč Istre in Goriške, glasom katerih je imel 
dr. Wilfan povsod več preferenčnih glasov ne-
ge dr. Stanger. V sami tržaški pokrajini skoraj 
200 preferenčnih glasov več nego dr. Stanger. 
Da bi končno mogli priti do tistega rezultata, 
ki so ga objavili itaHianski listi na podlagi po-
datkov tržaške prefekture in ki je kazal 200 
preferenčnih glasov več za dra Stangerja, nego 
ea dra Wilfana, bi bili morali novostrujarji na 
Goriškem oddati za Stangerja okoli 400 gla-
sov več nego za dra Wilfana To bi bilo zares 
peklenska in perfidna igra, sramotno kršenje 
sporazuma. To vse, če bi bili tisti objavljeni 
podatki pravilni Kakor smo rekli v dotičnem 
Članku: mi nismo verjeli tem podatkom. Zato 
nismo nikomur nič očitali v tem oziru in nismo 
napravili nobene krivice nikomur. S tem pa 
nismo izključili, da ne bi bili novostrujarji za-
grešili nobenega kršenja sporazuma, in nismo 
nikakor nastopili proti vsem tistim, ki so trdili, 
da so novostrujarji kršili sporazum s tem, da 
ao agitirali za preference 2, 4, 6, mesto* 1, 2, 3. 
Samo da nismo hoteli ničesar pisati o tem, 
ker smo hoteli pridržati vso stvar političnemu 
društvu in centraJnemu volilnemu odboru. 
Kar pripoveduje dopisnik *Slov. Naroda» o 
stvareh, ki jih je izvedel v uradu pol. društva 
•Edinost«, je resnično, toda nima nič opraviti 
z vprašanjem, s katerim smo se mi bavili v 1 

dotičnem spisu. Mi smo demantirali samo eno 
stvar, in to je trditev, da bi bili novostrujarji 
povzročili padec dra Wilfana, ki je bil faktič-
no izvoljen. To pa ni bilo nikako potajevanje 
dejstev, pač pa je način razpravljanja g. do-
pisnika «Slov. Naroda* zavijanje naših besed. 

P o l i t i k a — o o v o d o b a r s k a ! 
V nekem dopisu — pretvezno iz Šmarij pri 

Štanjelu — pripoveduje «Nova Doba* o nekem 
«postopačtP» Cotiču, ki da je ~baje iz Dorn-
berga», ki da študira v Ljubljani «sam ne ve 
kai», in ki da je, odkar so mu «dunajska tla 
postala prevroča* v večernih urah* zbiral 
rp-zne skupine mladeničev ter jim pridđgoval 
ruski boljševizem! To je zapisala «Nova Doba», 
da je mogla obtožiti tistega Cotiča, da je .iz-
peljal 84 naših volilcev! To naj izvedo oblastva 
m tisti ^postopač* na bi občutil njihovo pest! 
Naši ljudje naj ga izročijo varnostnim obla-
atvom. 

Tu imamo zopet primer, ki priča o nebrzd-
ftivem nagonu «Nove Dobe* k denunciranju. 
Ker ve, da je sedaj komunizem v Italiji Črno 
zapisan, označa vsakogar, ki ne veruje v nje 
evangelij, za — ruskega boljševika. Če je to 
tudi laž — nič ne de: vest *Nove Dobe» se 
pe protivi temu». Tako je tudi v tem slučaju. 
Da je lagala, priznava ista «Nova Doba* sama 
v svojih nadalinjih napadih na »dornberškega 
postopača«. Nižje doli ga namreč označa kot 
•rJujSosloveaskega agitatorja,» ki da je «brzo 
odkuril preko meje v obljubFeno deželo, kjer 
•e cedi med in mleko v potokih.* 

Najprej pravi, da je domberški «postopač» 
boljševički propagandist, potem pa, da je «ju-
goslovenski agitator«, čeprav bi morali vedeti 
pa vse zadnje tudi novodobarski prvošolniki, 
da prva obtožba izključuje drugo. To bi jim 
mogli pojasniti tudi Usti njih pristaši, ki so 
bili še nedavno temu — komunisti, ki so kot 
taki smrtno sovražili jugoslovenski naciona-
lizem!! 

Taka je logika novodobarska. Ne plašijo se 
niti najdrznejših logičnih skokov, da le morejo 

denuncirati! Dolgo bo moralo biti njihovo 
Šolanje, predno postanejo dostojni žurnalisti in 
pametni in pošteni politiki! 

Ugodnosti za delavce , ki se hoče j o izse-
liti v Francijo, Na podlagi sporazuma med 
francoskim ministrstvom za javna dela in 
francoskimi železniškimi družbami b o d o 
imeli tuji delavci in delavke, ki se name-
ravajo izseliti v Francijo, za 50% znižane 
vozne troške na vseh francoskih progah. 
Omenjeni delavci morajo imeti redno de-
lavno pogodbo ali reden list za sezijski 
dopust. (Slednji je potreben tistim delav-
cem, ki se izseljujejo v Francijo samo v 
gotovih letnih časih.) 

Italijanski izseljenci, ki hoče jo biti de -
ležni navedenih potovalnih ugodnosti, se 
morajo izseliti v Francijo preko Modane 
ali Mentone, kjer bodo dobili v francoskih 
ofomejnih uradih posebne izkaznice, na 
podlagi katerih b o d o lahko potovali p o 
železnici za na po lov ico znižano tarifo. 

Omenjene izkaznice so veljavne samo 
za enkratno vožnjo, so opremljene s t eko -
čo številko in na vsaki je poleg tega še 
napisano ime delavca in delodajalca; dalje 
je na njih označena postaja odkoder od -

Eotuje ter postaja, kjer se potovanje 

onča. 
Na ceno listka za znižano vožnjo je 

treba doplačati posebno pristojbino, ki 
m a š a 10%. 

Vseučfliiki odsek italijanskega planinskega 
kluba (S. C. A. I.) nam javlja, da priredi 
Ehodnjo nedeljo dne 4. maja izlet v raško do-

o na Krasu, kjer se bo vriila pod pokrovi-
teljstvom omenjenega društva pomladanska ve-
selica (Calendimaggio) deloma na planem in 
deloma v štanjelskem gradu. Opozarjamo naše 
Kraševce na ta izlet italijanskih planincev, 
katerega »e udeleži po vsej priliki precejšnje 
Število meščanov, ter priporočamo vsem na-
šim ljudem, naj sprejmejo izletnike z zadrža-
njem, ki bodi v vsakem oziru dostojno, korektj 
no in gostoljubno, kakor se spodobi izobraže-
nemu in kulturnemu ljudstvu, kakršno je naše. 

Spotimo A i i i t m «Adrifa». Danca ob 21. «•• 
M h Članov. Kar gre za vaine sklepe, 

naj nibče ne izostane. Sestanek ee vrli t dvo-
rani DKD pri Sv. Jakobu. — Odbor. 

Občni zbor «2enske£a dobrodelnega adru-
keaja* bo 14. maja Odseki so naproieni da 
poiljejo dUniMBu odboru svoja poročila naj-
kasneje do i u j a , da ae lahko dovrši glavno 
poročilo. < 

Izlet šentjakobske «Čitalnice*. Izletniki se 
zberejo pred gostilno D. K. D. pri Sv. Jakobu 
točno ob 6.30 zjutraj; tisti pa, ki nočejo priti 
k Sv. Jakobu, se lahko zberejo ob 6.45 pred 
kavarno «Fabris». — Kdor bi se še rad udele-
žil izleta, naj se prijavi najkasneje do srede 
zvečer v gostilni D. K. D. pri Sv. Jakobu; v 
sredo bo vpisovanje končno veljavno zaklju-
čeno. _ _ _ _ _ _ _ 

Iz tržaškega iivlienia 
Krvava drama • starem mestu * 

Zabodel ljubimko s škarjami t trebuh 
Pretekle nedelje ponoči se je pripetil v sta-

rem mestu krvav dogodek, katerega pozori&če 
je bila žrtev besnega izbruha jeze svojega lju-
letna dninarica Amelija Degrassi. Degrassijeva 
je bila žrtev besnega izbruha jeze njenega lju-
bimca, starinar ja Sabina Nachson, starega 37 
let, stanujočega- v isti hiši omenjene ulice. 

OkoK 23. ure se je Degraissijeva vrnila do-
mov v spremstvu Nachsona. Ljubimca sta pre-
bila oni večer v neki staromestni krčmi; zdi se, 
da sta bila oba precej židane volje, sodeč po 
njunem živahnem razgovarjanju, ki so ga čuli 
nekateri sosedje, stanujoči v istem nadstrop-
ju. Živahni pogovor se je pozneje raizvil v pre-
pir, kateremu so nenadoma sledili obupni klici 
na pomoč. Vpitje je vzbudilo pozornost dveh 
sosed, ki so bile še pokoncu; hitele so gledat, 
kaj se je zgodilo. Ko sta stopili v stanovanje 
Degrassijeve, sta našli slednjo težko ranjeno 
na postelji: iz široke rane na trebuhu ji je cur-
ljala kri. Prestrašeno vpitje žensk je spravilo 
vso hišo pokoncu. Nekdo je obvestil o dogod-
ku rešilno postajo, odkoder je čez par minut 
prihitel zdravnik, ki ije uvidel, da je poškodba, 
ki jo je zadobila Degrassijeva, zelo nevarna, 
zato je dal nemudoma prepeljati žensko v 
mestno bolnišnico, kjer so jo morali zdravniki 
takoj operirati 

Ranjenko je zaslišal v mestni bolnišnici na-
meščeni policijski agent, kateremu je po krat-
kem obotavljanju povedal*, da jo je ranil njen 
ljubimec. 

Nachson je po svojem krvavem činu zbežalr 
a kmalu potem se je podal v mestno bolnišnico 
ter vprašal vratarja, če je Degrassijeva hudo 
ranjena. Tedaj je pristopil policijski agent m 
vprašal Nachsona, čemu se tako zanima za 
Degrassijevo. Nachson se je skuhal izgovar-
jati, a je kmalu padel v vidno zadrego; napo-
sled je hotel naglo oditi. Toda agent mu je to 
preprečil in ker se mu je zdelo njegovo obna-
šanje sumljivo, ga je spremil na kvesturo. Tam 
se je aretiranec izkazal za Nachsona ter pri-
znal, da je ranil Degrassijevo. Dejal je, da je 
storil krvavi čin v pijanosti; iz malenkostnih 
vzrokov se je spri z ljubimko ter jo oklofutal. 
Degrassijeva je zgrabila velike Škarje, ki jih 
rabi pri šivanju vreč, ter ga hotela udariti z 
njimi po obrazu. Toda on jo je prijel za roko 
ter ji hotel izviti škarje; pri ruvanju jo je ne-
hote zabodel v trebuh. 

Nachson je imel res majhno prasko na nosu 
in prerezan rokav, okolšČine, ki bi mogle pri-
trjevati njegovo izjavo; bolj verjetno pa je, da 
vsa stvar precej drugače izgleda. Resnica bo 
prišla na dan šele ko bo tudi Degrassijeva 
mogla podati svojo podrobno izjavo. 

Nachoson je bil pridržan v zaporu. 

2rtve voza in avtomobila. Urar Josip Siber-
na, star 28 let, stanujoč v ulici Udine št. 37, 
je postal pretekle nedelje žrtev težke nesreče. 
Ko se je okoli 15. ure vračal domov, ga je v 
omenjeni ulici podrl na tla avtomobil, katerega 
je vodil šofer Alojzi) Mandich, star 34 let, sta-
nujoč v ulici S. Francesco št. 14. Siberna si 
je pri padcu zlomil na kompliciran način des-
no nogo ter zadobil par manjših poškodb na 
raznih delih telesa. 

Ponesrečenec je bil prepeljan z istim avto-
mobilom v mestno bolnišnico, kjer so ga spre-
jeli v kirurgični oddelek. Okrevai bo v 6 ted-
nih. 

— Slična nesreča je doletela včeraj zjutra? 
težaka Antona Fantmot, starega/ 51 let, stanu-
jočega na Greti št. 328. Njega je na obrežju 
Grumula podrl na tla dvoprežni tovorni voz. 
Ubogi mož je zadobil več hudih poškodb po 
desnem boku in na levi nogi. Prvo pomoč mu 
je podal na lice mesta poklicani zdravnik re-
šilne postaje. Nato je bil ponesrečenec prepe-
ljan v mestno bolnišnico. 

Nevaren padec starega ribiča. Predsinočnjim 
je bil prepeljan v mestno bolnišnico 64-!etni 
ribič Jakob Stock, stanujoč v Barkovljah št. 
895. Starec je padel po stopnicah v bližini 
gostilne «Piccolo hotel® tako nesrečno, da si 
je zlomil desno ključnico in tri rebra na levi 
strani prs. 

Sprejeli so ga v nevarnem stanju v kirur-
gični oddelek. 

Id niso pred 
nego 

zvestobi do 

pave p r t M j e S s lekarnar)« Medm kdo je 

pomoCfl 
neprijetnosti; a 
kim! posledicami; kdo 
toliko grenkih ar 
Bogom in (fadmi eakrfvfie ašB 
da se niso hotel« izneveriti 
lastnega naroda?! 

Sedaj pa prihaja glasilo stranka, ki ji je 
osebno preganjale političnih dn^enrišljeni-
kov vsakdanje sredstvo, z javkanjem o — 
osebnem preganjanju! Vprašamo: ali bi bilo kaj 
čudnega, če bi Ćudje, ki niso navodobarji, od-
povedovali — kakor pravi «Nova Doba» — 
• delo in zashxžek» ljudem, ki v evojam besnilu 
ne poznajo nobene obzirnosti in nobenega 
usmiljenja in izvršujejo ree «na*flstva najgrše 
vrste ». 

Čudni lpudje so res ti novodobsrjil Sami 
imajo vedno palico v roki« Bog ne daj pa, da 
bi se jih kdo dotaknil le s abimoo, že kričijo 
o «nasilstvih najgrše* vrst»»I Zapomnijo pa naj 
si le znana pregovora, da boi ji — m e l j e j o 
počasi, ali gotovo, in da Bog sicer ne plačuje 
vsako soboto, vendar pride dan plačila za 
vsakogar prej ali ik j l 

Solkan (Obnova cerkva arv. Roka T Solkanu). 
Obnovitev se )e pričela pred ******* mesecem. 
Delo je prevzel tukajšnji stavbni aojster g. 
Edoardo Mattiroii. Pri nttanf l i ae vzbudilo 
splošno odobravanje, kajti aolluailu vas cer-
kev že težko pogreša ker ftftffie od vojne 
sem brez prave hiie božje. Kova cerkev bo 
zadostila prvi veliki potrebi vse) v toliko do-
kler se ne obnovi Se farna cerkev ev. Štefana, 
katero je pač vojna težje poškodovala. Cerk-
vica sv. Roka stoji na zelo krasnem mestu ko-
nec Solkana na pokopališču. K$db bedi vojni 
te ohranila še vedno svoje prejšnje prijazno li-
ce. Zidovje je do strehe ostalo v dobrem stanju, 
le zadnji del pri glavnem okaz$u (e več trpel. 
Ne ve se pa ali se bo obnovitev ozirala na 
predvojno stenje cerkve, aH aa Glede tega 
imamo gotove dvome, ker so iz namenih vzro-
kov popolnoma zazidati za<fafi dve okni. Sploš-
na želja pa je da bi se upoštevala po možnosti' 
prejšnja oblika- in tudi lice, katerega ton naj-
bolj p ris to j a in odgovarja spredaj stoječim ci-
presam. Cerkev sama na sebi ama tndi svoje 
zgodovinsko ozadje. — Več Solkaacev. 

Vesti Iz Istra 
Iz Borita. Vzajemno društvo za zavarovanje 

goveje živine za vasi Borit, B o l j a c in Ricma-
nje priredi v Borštu pri borštanskem gradu na 
binkoštno nedeljo dne 8. junija t. 1. veliko 
vrtno veselico. Nastopijo mnoga društva. Vr-
šilo se b o tudi predavanje o živinoreji in kme-
tijstvu. 

Toliko na znanje društvom, da odložijo za 
ta dan morebitne svoje prireditve. — Odbor. 

Sport 
Lepa zmaga jugoslovenske nogometne čete 

na Reki 7 : 0 
Pretekle nedelje se je vršila na Reki 

tekma m e d «Haškom» iz Zagreba in izbra-
no reško nogometno četo. Jugoslovenski 
igralci so se to pot vrlo dobro izkazali ; 
popravili so neuspeh^ ki ao ga imeli pred-
preteklo nedeljo jgsl. nogometaši v Italiji. 
Njihov nastop je bil siguren. V tehniki so 
popo lnoma nadkriljevali Rečane. Vkl jub 
temu pa je bila tekma zelo živahna; reški 
igralci so večkrat navaHH pred vrata 
«Haška*, a vedno brezuspešno. Protina-
padi Zagrebčanov so se skoro vedno o b n e -
sli. Tekma se je končala z zmago Jugo-
slovenov, k i ao zaznamovati 7 « goa lov» 
proti 0. 

e 
Izid nedeljskih nogometnih l i h a v Trstu, 

Bologna — Edera, 3:0. Ponziana —- Monfal-
cone, 2:1. 

Na svojem povratku iz Spttta, kjer je igral 
proti tamošnjima «Splitu» in «Hajduku», go-
stuje danes v Trstu športni kldb «Hefias» iz 
Verone. Tekma ae vrši med «H«Uaaom» in 
«Ponziano» pod Skednjem ob 17.30. 

Borsna poroCila* 
—0-03 
00320 

tcffcoslovajk« kione . . . . . . . .65 40 65 90 
<ttnsrji- • • » ! • * « « * . . . .«7.60 S7.85 
kji * • • , • • * • • • . . . .11.60 12.— 
marke • • • • • • • • • • . . . . - v 
dolarji . . . . 2*25 2*2.40 
francoski franki . . . . 144.— I4f>.— 
švicarski franki . . . .895.— 899.— 
angleški funti papirnati . . . . . . 97.90 98.15 

P o s l a n o * ) 
Podpisani Mihael Voh iz DoL Zemuna 

it. 54 preklicu jem ii obžalujem žalitve, ki 
sem jih izrekel 21. 4. t 1. Ivanki Potepan 
iz Dol. Zemuna št. 29. 
(420) M i h o Vuh. 

*) Za Člack« pod tem naslovom odgovarja ue>dl 
Blitvo le toliko kolikor mu rak on veleva. 

Mali oglasi 
PISALNI stroj «Remington 10» s slovenskimi 

črkami, čitljivo pisavo, zadnji model, pro-
dam. Kurei, Settefontane 1. 500 
POGREBNO DRUŠTVO V ROJ ANU ima 
svof občni obor v nedeijo, dne 4. maja 1924, 
ob 10. uri zjutraj v prostorih Konsumuega 
društva v Rojanu* 499 

SLUŽKINJA za domača dela in prenašanje 
mleka se išče. Via Commerciale 16. 498 

V MESTU Slovenska Bistrica, Jugoslavija, 
Štajersko, ob južni železnici, se proda eno-
nadstropna hiša na vogalu glavnega trga, z 
električno razsvetljavo, z gospodarskim po-
slopjem in VTtom, s pohištvom ali brez iste-
ga, radi preselitve. Hiža je pripravna za vsa-
ko trgovino. V I. nadstropju je 6 velikih 
sob, kuhinja s številnikom in shramba za 
jedila, 5 sob je parke tiranih. V pritličju so 
pekarna, 2 sobi, i kuhinja, 3 kleti in 2 pralne 
kuhinje. Hiša je zelo 
trgovca. Ponudbe pod 
tuhinje. Hiša je zelo pripravna za kakega 

<Enonadstropna» na 
upravniStvo. 496 

ČEVLJARSKI pomočnik, za fino in trpežno 
delo, se sprejme takoj. Plača dobra. Jožef 
Keroevan, Idrija it. 115. 494 

KOLO, za potovanje, v najboljšem stanju, se 
proda. Commercale 345 497 

VODSTVO svetoivanskega Nar. doma, razpi-
suje službo gostilničarja. Pojasnila daje tr-
govina nasproti. Prošnje naj se vložijo do 15. 
maja. Gostilna se odda tudi v najem. 493 

FRANCOSKO-neraško, od začetka do spo pol-
nitve L 25 mesečno. Via del Toro 14/11. 

490 

IŠČEM izvežbanega vrtnarja, ki se popolnoma 
razume pri cvetlicah, sadnem drevju, trtah 
in zelenjadnem nasadu, za oskrbovanji i« 
urejevanje vrta, nekaj ur na dan ali nek^ 
dni v tednu. Plača stalna čez zimo in leta 
po dogovoru. Ponudbe pod «Vrtnar» na 
upravništvo. 483 

HIŠA z vrttm, v Gorici, se proda. Ponudbt 
pod «Goi« na upravništvo. 48f 

KRONE, s.-ebro, zlato in platin kupujeai, 
Plačam ve£ kot drugi- Zlatarna Povh At> 
bert. Trst, via Mazzini 46. 2! 

dunajsko, navadno in fino 
v velikanski izberi pri 

^ o d o l f o H a f f n e r 
Trst, Via Id StegKna Efena 15 

(prej Via Miramar) W 

Ker občni zbor, sklican za 2<i. aprila 1.1 
ni bil sklepčen 

vabi 

Tržaška posojilnica In hranilnica 
registrovana zadruga z omejenim poroštvom 

na 

kateri se b o vršil in ki bo sklepčen ob vsa 
kem številu navzočih zadružnikov 

v s r e d o , 7 . m a j e 
o b 4. url p o p o l d n e v lastni hiši vla 

T o r r e bfanca 19, f. nad. 

DNEVNI R E D : 
1. Letno poročilo in potrjenje letnega računa. 
2. Razdelitev čistega dobička. 
3. Poročilo o gospodarstvu z rezervnim za-

kladom. 
4. Razni predlogi.*) 
5. Volitev načelništva. 
6. Volitev nadzorništva. 

TRST, dne 27, aprila 1924. 
NačelnlStvo. 

KUHARICA, samo z dobrim priporočilom In 
popolnoma vešča posla se išče za takoj. Pri-
javiti se Piazza Venezia l/I levo, danes ali 
jutri od 10—12. 491 

ZVEPLENKE. Približno 120.000 škatel, za iz-
voz v inozemstvo prodam Napolitano Giulio, 
via Udine 10. 492 

GENTILLI &CRISMANCICH, Via Mazzini 40. 
Specijaliteta zefirja za srajce v vseh vrstah 
tn po konkurenčnih cenah. 479 

ZLATO, srebro, briljante, plača po najvišjih 
cenah, Pertot. Via S. Francesco 15, II. 

26 

BABICA, avtorizirana, sprejema noseče. Niz-
ke cene. Zdravnik na razpolago. Govori slo-
vensko. Slavec, Via Giulia 29. 306 

ZLAT, srebrn in papirnat denar se kupuje in 
prodaja po zmernih cenah. Menjalnica via 
Giacinto Gallina 2, (nasproti hotela Mon-
cenisio). Telefon 31-27. Govori se slovensko. 

13 
BRIVNICA, na prometnem kraju, v sredini 

mesta, dobro vpeljana, se proda za L 5000. 
Pojasnila daje A . Banfič, Fiume, Leopardi 
5 brivnica. 481 

*) § 50. Vstak zadružnik sme pri občnem 
zboru staviti predloge, kateri niso na dnevnem 
redu. 

O teh predlogih pa občni zbor ne more pre-
cej sklepati, ampak le odloči, če se sploh vza-
mejo v pretres ali če se morajo izročiti poseb-
nemu odseku ali nadzorništvu, ali pa načelni 
štvu, da se o njih poroča v bodočem občnem 
zboru. Ti predlogi se morajo postaviti na 
dnevni red bodočega občnega zbora. 
a s E ^ a ^ s « »sisaaraa O B H K S 

„Tira General Securitf 
Delniško družba za spioino zavarovanje 

Popolnoma vplačana glavnica L 3,lK;0 000.— k 
se lahko poviša na L 20.000.000. 

Leta 1922: Prejete premije L 20.000.000 
Plačane škode : L 5.305.626.06. 

Centralni sedež K f m , Plazza S. S. Aposto l 
53 (Palača C o l o n n a ) . 

P a n o g e : Požar, tatvine, zavarovanje trgov-
skega kredita. 

Glavna agencija za Julijsko Krajino in Reko 

y Trstu, Plazza Vittorio Veneta 4, f e l 24-46 
Iščejo se agenti za vse kraje. (5) 
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Vesti z Goriškega 
GORIŠKI POKRAJINSKI ODBOR trža-

škega političnega društva «Edinost» s a -
znanja občinstva, da nradvfe T Gorici 
ulica Carducci 7, L, in da sprejema ne-
rabljene stranke vsak pondeljek in četr-
tek dopoldan* Podeljuje nasvete v zadevah 
vojne odškodnine, pokojnine za invalide, 
vdove in sirote, izmenjave denarja, terja-
tev in dolgov v inozemstvu in v drugih 
zadevah. 

Iz Vipave. Goriška «Nova Dofca» pripove-
duje, da je dobila iz Vipave sporočilo, kako 
da komunisti in «naši nasprotniki sploh* boj-
kotirajo vse tiste delavce, ki 90 vpisani v fašju, 
ali v narodni milici, s tem, da jim «odpovedu-
jejo delo in zaslužek.* Iz globine svoje užalje-
ne duše vprašuje: ni-li to nasilstvo najnižje 
vrste? 1 

Gospodje pri «Novi Dobi» bi imeli pafi sto 
razlogov, da bi bili nekoliko previdnejši, pred-
no izrekajo take obtožbe. V stekleni hiši so 
oni sami;'zato naj bi ne metali kamenja okoK 
sebe I Naj bi le nekoliko izprašali vest svojih 
vipavskih pristašev: Kdo je s svojimi nečedni-
mi metodami in iz zgolj osebnega- sovraštva 
dosegel, da je dekan Lavrič, ta mirna in bla-
ga duša, mož, ki je imel nespornih zaslug za 
razvoj našega zadružnega življenja« moral be-
žati iz Vipave kakor kak zločinec; kdo je iz-
silil, da je moral vzorni zdravnik dr. Kane za-
pustiti Vipavo na veliko žalost prebivalstva; 
kdo je s svojimi ovadbami izgnal iz Vi-

BANC 
• 

Ustanovljena l e t a 1 9 0 5 . 
D e M l k a glavnica L i t . 1 5 . 0 0 0 . 0 0 0 * - p o p o l n o m a v p l a č a n a . 

Olavnl MdaZ 1 Trst, via S . Nicold 9 ( L a s t n a p a l a č a ) . P o d r u ž n i c i : A B B A Z I A , ŽARA. 

Olajšuje vsako trgovsko operacijo e 
Jugoslavijo in z vzhodnimi deželami 

Daje subvencije na blago, efekte Sn vrednosti 
m nnliap blag«. — Infcasl afektov h« ralunov. Informacije. — Kupuje In prodaja 

• valute. Jamstvena plama In druge operacije p o najugodnejših pogojih, 
v ara* na hranilna knjižica la Jih obrestuje p o 4»/. letno netto, a vloge na tekofl ralun 
p o 4 V * . I wasaoo vlogo proti odpovedi obrestuje najbolje p o dogovoru. 

g vloge v Dinarjih ter jih obrestuje rtajbolje po dogovoru. 
Invitale nakazila v lirah in dinarjih za Jugoslavijo 
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P O D L I S T K A 

W. Collins: 

BREZ IMENA m 

Ce so se pod te ««nan)o»tfo 
nitejše lastnosti* tete ni a2* 
Gospod Vtastoo« fe 
da je CUrvjeva nmanj 
stran, toda v V 
dva tako razlKaa člov 
ca in to znanje Je hA* 
se }e moglo h»snovati o f l i h 
se ob gotovih v 
kadila in s« pri f kale i 
eden s težkimi topovi 
mi zavijanja. G o o o d V. 
nenavadno 

•e je zelo zanimal za tri sinova svojega sose-
da. In to zanimanje so oni izrabljali tembolj, 
ker je njih oče med preživele predsodke vklju-
čil tudi ljubezen do svojih otrok. 

«Jaz promatram te paglavce*, je dejal go-
spod Clare, «z nepristranskim i očmi in nika-
kor ne vpoitevam nebistveno slučajnost njih 
rojstva, in sploh se mi zde v vsakem ociru 
prav neznatni. Edino opravičilo za eksistenco 
fe v devetnajstem stoletju kakfna izvanredna 

Setnoet. Mofi sinovi pa so tepci i t od mla-
let. Ce bi imel kal kapitala, bi dal fattčili 

t za peka, Arturja 
i poklici, v katerih 
nimam denarja, da 

pa nimajo toliko razuma, 
k brez no je pomoči.* 

je M gospod Vanstone §e 
poia predeodko*. Dal f ft le v fteio Jn fan dovotfl, 
da so ob nedeQ*fe skakaH po njetfovi trati att 

Franka h mesarja, G 
— te so ediza braoievca — te 

U aekaj doeetfU. Tada )az 
pcisgsi, 1 H 

da bi se 
Za 

M d s M M T B^agofem 
«£&» bolptfi običajev. Ob lakih 

kem krogu pri-
prflikahle prt-

Sel včasih tudi gospod Clare .v spalni suknji 
in oopatah ter opazoval skozi okno ali črez 
plot svoje tri dečke kakor divje zvtri, ki jih 
hoče njegov sosed ukrotiti. 

«Vi in vaša soproga sta izvrstna. človeka», 
je dejal, «spoštujem iz globine srca vaic ple-
menite predsodke glede mojih paglavcev. Toda 
zastonj je vaš trud, popolnoma zastonj. Ne 
maram vas užaHti, toda zapomnite si moje be-
sede Vanstone: vsi trije poidejo pozlu, vkljub 
vsemu vašemu trudu.» 

Ko je bil Frank sedemnajst let star, se je 
ponudil neki privatni inženir, ki je imel obvez-
nosti napram gospodu Vanstoneju, da sprejme 
mladeniča k sebi pod zelo ugodnimi pogoji. Ko 
}e bil predlog sprejet, je gospod Clare kot po 
navadi prepustil očetovsko skrb gospodu Van-
vtonefu in je skušal nato s stališča nepristran-
skega opazovalca potlačiti očetovsko navdu-
ienje svojega soseda. 

•To je najbolje, kar se je moglo najti za 
Franka,* Je dejal gospod Vanstone. 


